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Executive Summary




This assessment report on the human rights situation in the country is prepared according to the duties and 
authorities provided in Section 247 (2) of the Constitution of the Kingdom of Thailand B.E. 2560 and Section 26 (2) 
of the Organic Act on National Human Rights Commission B.E. 2560. In preparing the report, the National Human 
Rights Commission (NHRC) compiled data from human rights incidents that occurred in 2019, the private sector, 
civil society, the performances of government agencies, and the works of NHRC itself. The NHRC also organized 
consultations with various stakeholders and field visits for observation and documentation in some cases. The data 
was analyzed against the rights recognized in the constitution, national laws and treaties to which Thailand is a party 
and has obligations to comply, to assess the situation of rights in each area and to develop recommendations. 
The situation assessment was divided into 4 areas according to the scope of international human rights treaties and 
important human rights issues in the Thai context: 1) civil and political rights; 2) economic, social and cultural rights; 
3) human rights of specific groups; and 4) human rights issues of concern, which can be summarized as follows:
1.
The situation 
Of civil and
Political rights

Important issues include access to justice, torture and enforced disappearances, 
and freedom of expression and peaceful assembly.
In 2019, the government continued to promote access to justice, in particular 
providing help to the accused or defendants who do not have sufficient securities to 
secure temporary release during the court proceedings. In addition, an amendment 
was made to Section 161/1 of the Criminal Procedure Code to provide protection 
to human rights defenders from lawsuits initiated in bad faith or with distorted facts. 
The National Council for Peace and Order (NCPO)’s Announcement on cases to be 
tried by Military Court was revoked and pending cases are being transferred to the 
Court of Justice. Efforts were made to solve the problem of overcrowded prisons by 
establishing a committee to develop measures to reduce congestion of inmates. 
However, there were still reports of lawsuits against villagers and human rights 
activists. There were political activists repeatedly assaulted without adequate progress 
regarding the prosecution of perpetrators. And there were delays in transferring cases 
from the Military Court to the Court of Justice.





	
In the prevention and eradication of torture and enforced disappearances, a progress was made with the 
proposal of the Bill on Prevention and Suppression of Torture and the Disappearance of Persons B.E	to the House of 
Representatives.The government cooperated with the UN Working Group on Enforced or Involuntary Disappearances, 
and the investigation into the case of Mr. Porlaji Rakchongcharoen or Billy yielded a significant progress. As for 
the situation regarding the exercise of freedom of expression and peaceful assembly, it was found that in general 
the public were able to exercise such freedom without state interference, as a result of the abolition of the Head of 
NCPO’s order that banned political gatherings since late 2018, and the NCPO’s announcement that ordered the 
media to refrain from presenting information that criticize the government in 2019. There were still some cases 
of using the Computer-related Crimes Act B.E.  2550  (2007) and its amendments to prosecute political activists 
for expressing their opinions. The number is relatively lower than in  2018,  and most of the cases involved 
disseminating false and deceptive messages to the public. Nevertheless, civil society organizations still have concerns 
about the enforcement of relevant laws due to the ambiguity of certain words that may subject to interpretation 
and  discretion  of  the  authorities.
On issues related to civil and political rights, the NHRC has made recommendations to the government and 
relevant agencies, including the recommendations to adjust regulations or practices that obstruct access to the Justice 
Fund; to protect human rights defenders who carry out peaceful activities from threats, intimidation or attacks; to 
speed up the transfer of pending cases at the Military Court to the Court of Justice; and to accelerate the consideration 
of the Bill to Prevent and Suppress Torture and Enforced Disappearances B.E ……., taking into account the 
compliance with the Convention Against Torture (CAT), for immediate enforcement. The government should 
address the concerns of the public regarding ambiguous enforcement of laws with provisions restricting freedom of 
expression and peaceful assembly, such as the Computer-related Crimes Act B.E. 2550 (2007) and its amendments, 
the Broadcasting and Television Businesses Act B.E. 2551 (2008), and the Public Assembly Act B.E. 2558 (2015).
2.
The situation 
of economic, 
social and
cultural rights

Important issues include rights to employment and social security, rights to 
education, rights to health, and human rights related to business operations.
In 2019,  the government adopted a policy to promote employment among 
population groups that may have relatively less access to job opportunities, such as 
informal workers. New laws have been enacted to protect workers in the fishery sector 
and to prohibit forced labor. However, international trade problems had led to the 
closure of many factories, resulting in the layoffs of workers. The adoption of artificial 
intelligence in the business sector may lead to more layoffs. And there were problems 
with the protection of labour rights of out-sourced workers or service contractors in 
the government sector. Improvement of labour relations law is underway.






In the area of social protection, improvements were made on the benefits of workers under the social security 
law. The government has also taken steps to allow informal workers to be able to enjoy social protection under Article 
40 of the Social Security Act, or to apply for membership of the National Savings Fund on a voluntary basis. 
However, the number of informal workers who voluntarily enter the protection scheme is still relatively low. 
In addition, the government has a policy to help low-income people in slum communities to have secure housing 
and access to basic utilities.
In education, the government has made efforts to promote rights to access to quality education, as guaranteed 
by international treaties, the Constitution and relevant national laws, by providing supports to children from poor 
families and other vulnerable children to return to the education system or by preventing drop-out of school through 
the implementation of the Equitable Education Fund (EEF). Efforts have been made to improve the quality of 
education through teacher development and the use of technology by engaging the private sector. These initiatives 
have to be pursued continuously.
In terms of health, the state has taken steps to increase citizens’ access to public health care services through the 
development of primary care systems. Efforts have been made to solve critical health problems, namely adolescent 
pregnancy, which has been successfully reduced to a certain extent. The health situation that should be monitored 
is increased contraction of sexually transmitted diseases among teenagers and youths, and increased people who 
have got injuries due to the use of substandard or improper marijuana products. The determinants of health, namely 
PM 2.5 pollution and the use of pesticides, remain problematic.
As for business and human rights issues, the government has announced the National Action Plan on Business 
and Human Rights, the first of its kind in Asia. The Action Plan prioritizes issues in ๔ areas: i.e., labour rights; 
communities, land, natural resources and the environment; human rights defenders; and international investment. 
This is in line with the NFIRC’s recommendations to the government during the preparation of the Plan. The 
challenges now are on effective implementation of the Plan and on sensitizing business entrepreneurs to be more 
concerned about human rights while conducting their business.
Regarding issues of economic, social and cultural rights, the NFIRC has made several recommendations to 
the government and relevant agencies, such as, to take care of laid-off workers to ensure they receive benefits as 
prescribed by law; to enhance labour capacities to accommodate future economic conditions; to solve the problems of 
service contractors in government agencies; to encourage more informal workers to enroll into the social protection 
systems; and to protect labour rights to organize and collective bargaining in line with international labour standards.
In education area, the NFIRC has recommendations for supporting the implementation of the Equitable 
Education Fund (EEF) to help children outside the education system to receive education, particularly in the high 
school level which is part of basic education, as well as to accelerate the improvement of the quality of teaching 
and learning in every institution.






As for the rights to health, the NHRC has suggested to accelerate the development of primary care systems so 
that people, particularly those living in remote areas, can access public health and medical services more conveniently 
and thoroughly. The NHRC also recommends the state to eliminate barriers to access to public health services among 
stateless students whose identification number begins with the letter G and traditional people whose names are on the 
civil registration but without Thai citizenship; to adopt preventive measures to deal with adolescent pregnancy 
problems; to immediately implement short-term measures to reduce PM 2.5 pollution; and to consider the NHRC’s 
recommendations on the resolution of agricultural chemical use as in the Human Rights Violation Investigation Report 
No. 31/2562.
On the issue of business and human rights, the government should focus on the process of turning the National 
Action Plan into action; the use of state enterprises as a model in applying the UN Guiding Principles on Business and 
Human Rights in their businesses; and encouraging people to participate in periodic monitoring of progress or obstacles 
in the implementation of the plan.
3.
Human rights 
situations of
specific groups

In this report, the NHRC presents human rights issues of 5 specific groups, 
namely children, the elderly, persons with disabilities, women (including issue of 
gender equality), and those with legal status and rights problems consisting of migrant 
workers of three nationalities, stateless people, and asylum seekers.
In 2019, the government and relevant agencies took steps to further promote 
and protect the rights of children according to the Convention on the Rights of the 
Child (CRC) and the Constitution of the Kingdom of Thailand B.E. 2560 (2017). 
Concrete results are found in the reduction of the mortality rate of children, early 
childhood development, and the suppression of sexual exploitation of children. As for 
the violence against children and sexual exploitation of children, relevant agencies 
have made efforts to solve the problems continually and progress has been made to 
a certain extent.
The government has prepared to support the increasing aging population by 
providing for a voluntary retirement savings scheme for groups of people who are not 
part of any formal welfare system and by taking measures to promote and protect the 
elderly population, including paying allowances, promoting employment, providing 
health services, and helping the elderly whose rights are violated. However, the 
implementation in some areas has some challenges, such as in working with the 
informal labour groups, most of whom are not part of any welfare system; in 
providing health services that have not yet thoroughly responded to the illness of 
the elderly; and the lack of clear measures to prevent abuse, neglect or violation of 
the elderly.




Persons with disabilities have had obstacles in accessing a number of rights under the Promotion and 
Development of Quality of life of Persons with Disabilities Act, B.E. 2550 (2017) and the Convention on the 
Rights of Persons with Disabilities (CRPD), particularly in education, employment and access to public transport 
services. This is due to the lack of equipment and facilities necessary to access rights and enjoy livelihoods by being 
part of society as intended by the CRPD. However, in 2019, the government has shown its will to promote rights 
and improve the quality of life of persons with disabilities on many occasions. It also engaged persons with disabilities 
and the private sector in government implementation.
The government has made efforts continuously to promote and protect the rights of women. However, some 
efforts have yet to yield obvious results, such as in the issue of domestic violence, where the statistics of women who 
were abused still remained close to the same level as of the previous year. Furthermore, there has been no measure 
in place to solve the problems at the root cause. In the issue of elimination of discrimination on the basis of sex, 
a revision has been made to the curriculum regarding gender diversity and sexual wellbeing in order to create a 
better  understanding  of  the  issues  among  children  and  youths.
As for those with legal status and rights problems, the government’s continuous efforts to regularize migrant 
workers of 3 nationalities have provided them with a regular status and rights protection under the labour laws. A new 
legislation has been enacted to provide protection for workers in the fishery sector. Still, problems have been found in 
practice regarding access to welfare. The government has expressed its intention in international forums to completely 
eliminate statelessness by 2024. It has tried to overcome obstacles to facilitate stateless people to access the citizenship 
process. However, there are more than 400,000 stateless people still waiting in line. As for asylum seekers, significant 
progress has been made in repatriating people who fled from fighting in Myanmar through cooperation with Myanmar 
government and UNHCR. In addition, the government has enacted the Prime Minister Office’s Regulation on 
the screening of aliens who are in the Kingdom and cannot return home, 2019, to ensure that those fleeing from 
persecutions would not be repatriated to danger and could receive appropriate assistance. Relevant agencies have 
worked together to lay down practical guideline to stop detaining migrant children in detention centers. Efforts have 
also been made to develop a screening system for illegal immigrants in order to identify refugees and provide 
appropriate protection.
Regarding the situation of human rights of these various groups mentioned above, the NHRC’s key 
recommendations include: to develop measures to support families to take care of children so that children are safe 
and have suitable development according to their age; to have measures to prevent domestic violence against children; 
and to establish community-level mechanisms for monitoring child abuse, such as the use of violence against children, 
etc., by enlisting local administrative organizations’ support in accordance with Section 250 (1) of the Constitution of 
the Kingdom of Thailand B.E. 2560 (2017), and engaging potential non-governmental organizations and the private 
sector to support the mission.







Regarding the rights of the elderly, the government should give priority to the preparation for informal workers 
to enter old age by, in particular, ensuring that such labour groups will have sufficient income for living according to 
an appropriate standard of living, and the development of medical personnel to have better knowledge about diseases 
and illnesses of the elderly. There should be measures to prevent the problem of the elderly being abandoned or 
abused by engaging local administrative organizations. As for the rights of persons with disabilities, there should be 
measures to push forward the work on the rights of persons with disabilities as proposed by the National Assembly 
of Networks of Persons with Disabilities, including improving the service centers for persons with disabilities, 
promoting the positive attitude of persons with disabilities towards themselves as well as that of families and society 
towards persons with disabilities, with the participation of persons with disabilities in the process. In addition, 
the government should hasten to solve the education problems of persons with disabilities by providing education 
that suits the needs of different category of persons with disabilities, developing teachers and supporting adequate 
and thorough educational equipment and facilities, and promoting the employment of persons with disabilities. 
In addition, public transportation service providers should be required to provide facilities and equipment for persons 
with disabilities in all future projects.
For issues relating to women’s rights, there should be measures to solve domestic violence against women 
at the root cause and capacity development of personnel to acquire the knowledge and skills necessary to perform 
duties  in  accordance  with  the  Promotion  of  Family  Development  and  Protection  Act  B.E.  2562.  Any  measure 
to strengthen the family institution should not put women in danger or at risk of repeated violence. There should 
be protection of women exploited in prostitution and provision of assistance to women in prostitution to have 
alternatives of occupation. There should be education and awareness raising program to reduce prejudice that leads 
to sexual discrimination.
For those with legal status and rights problems, clarification should be made on the rights in social welfare 
for migrant workers of ๓ nationalities, particularly the right to health care services. The nationality granting process 
should be expedited so that the statelessness can be eliminated by 2024 as has been announced by the government. 
In the process, there should be measures in place to ensure that every group of stateless persons, including stateless 
students whose identification number begins with the letter G, will at least have access to basic healthcare services. 
At the same time, relevant agencies should be prepared to implement the Prime Minister Office’s Regulation on 
the screening of aliens who are in the Kingdom and cannot return home, 2019.













There were 3 human rights issues of concern in 2019: i.e., community rights 
in natural resources and environmental management, the situation in the southernmost 
provinces, and human trafficking.Situation of
human rights
issues of 
concern
4.

As for the situation of community rights in 2019, amendments were made to 
the laws on community forests, national parks, and wildlife conservation and 
protection on the provisions that allow people to participate in the conservation and 
to exploit natural resources in the protected area. The NCPO Order No. 64/2557 on 
the suppression and prevention of forest encroachment and destruction of forest 
resources was revoked, but the legal procedures continue with the people who were 
arrested under the Order. Some groups of people have called on the government to 
solve forest and land problems, and to seek measures to help prosecuted citizens. 
Besides, there were also cases in which some groups of citizens disagreed with the 
changes in city planning in the Eastern Special Economic Corridor Development 
Project which did not involve public participation. There are concerns that the 
promulgation of a new factory law that allows small factories to be located in 
communities may cause pollution to the communities in the neighbouring area. There 
was also an objection to the construction of waste disposal plants in many areas 
because people were afraid that the plants would affect their health.
In this regard, the NHRC has presented recommendations to the government: 
e.g., to require relevant agencies to have clear guidelines for participation of citizens 
and local communities in managing land and housing and in exploitation of natural 
resources; to review lawsuits against citizens; and to provide housing and suitable, 
arable land for people who had to leave their land and do not have a place to live 
and land to make a living. At the same time, the government should give priority 
to making clarification to the public about the implementation of development 
projects and environmental protection, particularly in matters of concern to the public, 
and to have measures in place to take care of people if affected, as well as measures 
to inspect the operation of factories or other businesses that may affect the 
environment and public health, and measures to solve problems and provide remedies 
for affected people.










As regards the situation in the southernmost provinces, the number of violent incidents in 2019 significantly 
decreased from the previous year. Records of  2019  showed that there were 411 violent incidents in the southern 
border provinces in which 180 people were killed and 243 people were injured, compared with 548 incidents in 
2018 in which 218 people were killed and ๒๖๕ people were injured. The relevant government agencies have made 
efforts to address issues of alleged violations of the rights of detainees by adopting preventive measures such as 
installing security cameras in detention facilities to record interview process, assigning permanent medical personnel 
to places of detention, providing opportunities for relatives to visit detainees, and coordinating with NHRC staff 
on requests to visit detainees. Moreover, government agencies have organized human rights training programs for 
authorities on how to treat detainees based on human rights principles. However, the NHRC continues to receive 
complaints about ill-treatment of detainees, as well as about DNA testing conducted on people in certain areas. People 
who are affected by violence, have been provided with both financial and psychological remedies. A coordination 
center for human rights for children and women in the southern border provinces has also been set up to promote 
collaboration between the government and civil society in this regard.
The NHRC has put forward the following recommendations on this issue: Relevant government agencies 
should continue providing trainings to law enforcement officials to enable them to perform duties in consistence 
with human rights principles and adopt measures to ensure that human rights principles will be observed in practice. 
The consideration of the Bill on Prevention and Suppression of Torture and the Disappearance of Persons B.E …… 
should be expedited. Measures should be taken to address the psychological effect of violence on children, ensure 
that orphans receive appropriate education and development, and promote occupations for women who have lost 
the heads of their families so that they can continue to live a decent life.
With regard to human trafficking, the government has improved the law by issuing the Emergency Decree to 
Amend the Prevention and Suppression of Trafficking in Persons Act to include the offense of forced labour. On the 
suppression side, there were arrests and prosecution of offenders of whom many were punished, including government 
officials involved in the crime. Meanwhile, cooperation has been sought among neighbouring countries to facilitate the 
return and reintegration of victims of human trafficking. The works of relevant agencies in screening and providing 
protection and assistance to the victims were integrated for more efficiency.
The NHRC’s recommendations on this issue include the monitoring of the outcome of the suppression of 
forced labour in the fishing and other industries, particularly the screening of victims of forced labour, which may be 
different from the screening of victims of human trafficking; and the consideration of the Bill on Prevention and 
Suppression of Smuggling of Migrants, B.E ………. in line with Thailand’s obligations in the Protocol Against the 
Smuggling of Migrants by Land, Sea and Air, supplementing the United Nations Convention against Transnational 
Organized Crime should be expedited.






[image: ]๑






บทที่


























บทนำ










[image: C:\Users\SMARTC~1\AppData\Local\Temp\ABBYY\PDFTransformer\12.00\media\image28.jpeg]

[bookmark: _GoBack]






การจัดทำรายงานผลการประเมินสถานการณ์ด้านสิทธิมนุษยชนของประเทศเป็นหน้าที่และอำนาจ
ของ กสม.  ตามบทบัญญัติของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช ๒๕๖๐  มาตรา ๒๔๗ (๒)  
และพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ พ.ศ. ๒๕๖๐  มาตรา  
๒๖  (๒)  ซึ่งกำหนดให้  กสม.  จัดทำรายงานดังกล่าวเสนอต่อรัฐสภาและคณะรัฐมนตรี  และเผยแพร่ต่อ
ประชาชน  และรัฐธรรมนูญมาตราดังกล่าวยังกำหนดว่าเมื่อรับทราบรายงานนี้  ให้คณะรัฐมนตรีดำเนินการ
ปรับปรุงแกไขตามความเหมาะสมโดยเร็ว  กรณีไม่อาจดำเนินการได้หรือต้องใช้เวลาในการดำเนินการ
ต้องแจ้งเหตุผลให้  กสม.  ทราบโดยไม่ชักช้า
พระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญฯ  ยังได้กำหนดรายละเอียดเกี่ยวกับการจัดทำรายงานผลการ
ประเมินสถานการณ์ด้านสิทธิมนุษยชนเพิ่มเติม  โดยมาตรา  ๔๐  ได้กำหนดกรอบเวลาให้  กสม.  จัดทำ  
รายงานนี้ให้แล้วเสร็จภายในเก้าสิบจันนับแต่จันสิ้นปีปฏิทิน  ในกรณีที่ไม่อาจดำเนินการให้แล้วเสร็จ
ตามกำหนดเวลาดังกล่าว  สามารถขอขยายเวลาได้อีกไม่เกิน  ๑๘๐  จันโดยต้องแจ้งให้รัฐสภาทราบ  รวมทั้ง
ให้แนวทางการจัดทำรายงานฯ  ว่า  ให้กระทำเป็นการสรุป  ประกอบด้วยปัญหาอุปสรรคและข้อเสนอแนะ
ในการส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิมนุษยชนโดยมิให้ระบุรายละเอียดอันเป็นการเปิดเผยความลับของบุคคล  
หรือหน่วยงานของรัฐที่เกี่ยวข้องโดยไม่จำเป็น  และต้องคำนึงถึงความถูกต้อง  เป็นธรรม  และผลประโยชน์
ส่วนรวมของชาติเป็นสำคัญ  โดยให้หน่วยงานของรัฐที่  กสม.  ร้องขอ  แจ้งข้อมูลหรือข้อเท็จจริงที่เกี่ยวกับ
สถานการณ์สิทธิมนุษยชนในส่วนที่อยู่ในหน้าที่และอำนาจให้  กสม.  ทราบ  ส่วนมาตรา  ๔๑  กำหนดว่า  
ให้  กสม.  จัดให้มีแผนการดำเนินการเพื่อให้การปฏิบัติหน้าที่นี้เป็นไปโดยไม่ชักช้า  แล้วเสร็จในระยะเวลา
ที่กำหนด  นอกจากนี้  มาตรา  ๔๔  ได้กำหนดว่าในกรณีที่มีการรายงานสถานการณ์เกี่ยวกับสิทธิมนุษยชน
ในประเทศไทยโดยไม่ถูกต้องหรือไม่เป็นธรรม  และ  กสม.ได้ตรวจสอบและขี้แจงหรือจัดทำรายงาน
ข้อเท็จจริงที่ถูกต้องของสถานการณ์นั้นแล้ว  ให้สรุปการขี้แจงดังกล่าวไว้ในรายงานนี้ด้วย
เพื่อให้สอดคล้องตามบทบัญญัติของกฎหมายข้างด้น  กสม.  ได้จัดทำแผนการดำเนินการจัดทำ
รายงานผลการประเมินสถานการณ์ด้านสิทธิมนุษยชนของประเทศไทยประจำปี  ๒๔๖๒  ซึ่งประกอบด้วย
๔  ขั้นตอน  ดังนี้

บทที่
๑
บทนำ






ขั้นที่ ๑
การวางแผน
· การประมวลสถานการณ์ที่ผ่านมา  และจัดหาข้อมูลเบื้องต้นพร้อมนาเสนอ 
	ประเด็นหลักที่จะติดตาม
•	การรวบรวมข้อมูลกายในสำนักงาน กสม. การรวบรวมข้อมูลจากภายนอก 
หน่วยงานที่เกี่ยวข้องและสื่อต่าง ๆ
•	การประซุน/การสัมภาษณ์เชิงลึก และการสัมภาษณ์เฉพาะกลุ่มกับบุคคล
หน่วยงานที่เกี่ยวข้อง
•	การบันทึก/จัดเก็บข้อมูลตามประเด็นสิทธิ
•	การเปรียบเทียบ/ตรวจสอบมาตรฐานสิทธิมนุษยชน 
	(๑) สนธิสัญญาหลักด้านสิทธิมนุษยชนและรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย 
	(๒) สรุปข้อสังเกต (Concluding Observations)  ของกลโกประจำสนธิสัญญา 
	หลักด้านสิทธิมนุษยชน  และ (๓) การตอบรับจองรัฐบาลต่อข้อเสนอแนะจาก 
	กระบวนการ UPR
•	การวิเคราะห์และประเมินผลความสอดคล้องกับมาตรฐานสิทธิมนุษยชนข้างต้น 
	ของประเด็นนั้น ๆ จากปีที่ผ่านมา 
•	การจัดทาร่างรายงานตามประเด็น กลุ่มประเด็น และในภาพรวมของรายงาน 
	ทั้งฉบับ
•	การนาเสนอร่างรายงานต้อที่ประชุม กสม. ด้านบริหาร  เพื่อจอความเห็นชอบ 
	การจัดพิมพ์และจัดส่งรายงานให้กับรัฐสกาและคณะรัฐมนตรี พร้อมเผยแพร่
	ให้ประชาชนทราบเป็นการทั่วไป  ไม่เกิน ๙๐ วัน  นับจากวันสิ้นปี ๒๕๖๒



ขั้นที่ ๒
การเก็บข้อมูล/
ตรวจสอบ






ขั้นที่ ๓
การเปรียบเทียบ/
การวิเคราะห์






ขั้นที่ ๔
การจัดทำร่าง
รายงาน






ขั้นที่ ๕
การเสนอรายงาน
ต่อรัฐสภาและ
คณะรัฐมนตรี






ในการจัดทำรายงานผลการประเมินสถานการณ์ด้านสิทธิมนุษยชนฉบับนี้  กสม.ได้เก็บรวบรวมข้อมูลเหตุการณ์
ที่เกี่ยวกับสิทธิมนุษยชนที่เกิดขึ้นระหว่างเดือนมกราคม - ธันวาคม  ๒๕๖๒  และการดำเนินการของหน่วยงานของรัฐ
ที่เกี่ยวข้องจากแหล่งข้อมูลต่าง ๆ  ได้แก่  แหล่งข่าวที่เผยแพร่ต่อสาธารณะ  เรื่องร้องเรียนที่  กสม.  ได้รับรายงานผล
การตรวจสอบ  การละเมิดสิทธิมนุษยชน  และข้อเสนอแนะในการส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิมนุษยชนของ กสม.  การ
สอบถามข้อมูลจาก  หน่วยงานของรัฐที่เกี่ยวข้อง  รวมทั้งการจัดให้มีกระบวนการปรึกษาหารือและรับฟังความเห็นจากผู้แทน
ของหน่วยงานของรัฐ  ภาคธุรกิจ  ภาคประชาชนและองค์กรพัฒนาเอกชนเพื่อให้ได้ข้อมูลที่รอบด้านและมีการสอบทานข้อมูล
เพื่อความถูกต้อง  จากนั้นได้นำข้อมูลทั้งหมดมาประมวลและวิเคราะห์เปรียบเทียบกับสิทธิมนุษยชนที่รับรองไว้ใน
รัฐธรรมนูญ  กฎหมาย  ภายในหนังสือสัญญาระหว่างประเทศที่ประเทศไทยเป็นภาคีและมีพันธกรณีที่ต้องปฏิบัติตาม
ทั้งพันธกรณีในการเคารพการใช้สิทธิของประชาชน  การคุ้มครองบุคคลที่ถูกละเมิดสิทธิ  และการดำเนินการให้สิทธิเป็นจริง  
(Obligations to respect, protect and fulfill)  รวมทั้งจากข้อสังเกตและข้อเสนอแนะต่อประเทศไทยของคณะกรรมการประจำ
สนธิสัญญาระหว่างประเทศด้านสิทธิมนุษยชนที่ประเทศไทยเป็นภาคี  และข้อเสนอแนะจากกระบวนการทบทวนสถานการณ์
สิทธิมนุษยชน (Universal Periodic Review: UPR)  ภายใต้คณะมนตรีสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติที่ไทยรับมาดำเนินการ

สำหรับสนธิสัญญาระหว่างประเทศที่  กสม.  ใช้เป็นกรอบในการประเมินสถานการณ์ด้านสิทธิมนุษยชนและ  
ข้อเสนอแนะ ประกอบด้วย สนธิสัญญาหลักด้านสิทธิมนุษยชนที่ไทยเป็นภาคีแล้ว ๗ ฉบับ  ที่ลงนามไว้และอยู่ระหว่าง
การดำเนินการเข้าเป็นภาคี ๑ ฉบับ  รวมทั้งอนุสัญญาที่จัดทำในกรอบองค์การแรงงานระหว่างประเทศที่ประเทศไทย
เป็นภาคีและมีผลใช้บังคับกับประเทศไทยในปัจจุบันหรือจะมีผลใช้บังคับในอนาคตอันใกล้รวม ๑๗ ฉบับ  ดังนี้
สำหรับสนธิสัญญาระหว่างประเทศที่ กสม. ใช้เป็นกรอบในการประเมินสถานการณ์ด้านสิทธิมนุษยชนและ 
ข้อเสนอแนะ ประกอบด้วย  สนธิสัญญาหลักด้านสิทธิมนุษยชนที่ไทยเป็นภาคีแล้ว ๗ ฉบับ  ที่ลงนามไว้และอยู่ระหว่าง
การดำเนินการเข้าเป็นภาคี ๑ ฉบับ  รวมทั้งอนุสัญญาที่จัดทำในกรอบองค์การแรงงานระหว่างประเทศที่ประเทศไทย
เป็นภาคีและมีผลใช้บังคับกับประเทศไทยในปัจจุบันหรือจะมีผลใช้บังคับในอนาคตอันใกล้รวม ๑๗ ฉบับ ดังนี้
๑. สนธิสัญญาหลักด้านสิทธิมนุษยชน
 ปัจจุบันมีสนธิสัญญาหลักด้านสิทธิมนุษยชนที่จัดทำภายใต้กรอบสหประชาชาติรวม ๙ ฉบับ  มีสนธิสัญญาที่ประเทศ
ไทยเข้าเป็นภาคีแล้ว ๗ ฉบับ  และที่ลงนามไว้ ๑ ฉบับ  คือ
๑.๑ กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง  ค.ศ. ๑๙๖๖  (Covenant  on  Civil  and   Political 
Rights:  ICCPR)  มีผลใช้บังคับกับประเทศไทยเมื่อวันที่  ๒๙  มกราคม  ๒๕:๔๐
๑.๒ กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิทางเศรษฐกิจ  สังคม  และวัฒนธรรม  ค.ศ. ๑๙๖๖  (Covenant  on  Economic,  
Social  and  Cultural  Rights:  ICESCR)  มีผลใช้บังคับกับประเทศไทยเมื่อวันที่  ๔  ธันวาคม  ๒๔๔๒
๑.๓ อนุสัญญาว่าด้วยการขจัดการเลือกปฏิบัติทางเชื้อชาติในทุกรูปแบบ  ค.ศ. ๑๙๖๖ (Convention on the Elimination  
of All Forms of Racial Discrimination: CERD)  มีผลใช้บังคับกับประเทศไทยเมื่อวันที่  ๒๗  กุมภาพันธ์  ๒๔๔๖
๑.๔ อนุสัญญาว่าด้วยการขจัดการเลือกปฏิบัติต่อสตรีในทุกรูปแบบ  ค.ศ. ๑๙๗๙  (Convention  on  the  Elimination  
of All Forms of Discrimination Against Women: CEDAW)  มีผลใช้บังคับกับประเทศไทย  เมื่อวันที่  ๘  กันยายน  ๒๔๒๘  
และพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาฯ เกี่ยวกับกระบวนการรับเรื่องร้องเรียน  ซึ่งประเทศไทยได้ให้สัตยาบันเมื่อวันที่  ๑๔  
มิถุนายน  ๒๔๔๓  และมีผลใช้บังคับกับประเทศไทยเมื่อวันที่  ๑๔  กันยายน  ๒๔๔๓
๑.๕ อนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการทรมานและการปฏิบัติหรือการลงโทษอื่นที่โหดร้ายไร้มนุษยธรรม  หรือที่ย่ำยี
ศักดิ์ศรี  ค.ศ.  ๑๙๘๔  (Convention  Against  Torture  and  other  Cruel,  Inhuman  or  Degrading  Treatment or Punishment:  
CAT)  มีผลใช้บังคับกับประเทศไทย เมื่อวันที่  ๑  พฤศจิกายน  ๒๔๔๐
๑.๖ อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็ก  ค.ศ. ๑๙๘๙ (Convention  on  the Rights  of  the  Child:  CRC)  มีผลใช้บังคับกับประเทศไทย เมื่อวันที่  ๒๖  เมษายน  ๒๔๓๔  และพิธีการเลือกรับของอนุสัญญาฯ  ๓  ฉบับ ได้แก่
๑.๖.๑ พิธีสารเลือกรับว่าด้วยการขายเด็ก  โสเภณีเด็ก  และสื่อลามกที่เกี่ยวกับเด็ก (Optional Protocol to the 
International Convention on the Rights of the Child on the Sale of Children, Child Prostitution and Child 
Pornography:  OP-SC)  ซึ่งประเทศไทยได้เข้าเป็นภาคีเมื่อวันที่ ๑๑ มกราคม ๒๔๔๙ และมีผลใช้บังคับกับประเทศไทย 
เมื่อวันที่  ๑๑  กุมภาพันธ์  ๒๔๔๙
๑.๖.๒ พิธีสารเลือกรับว่าด้วยสภาวะความขัดแย้งที่มีการใช้อาวุธ  (Optional  Protocol  to  the  International 
Convention  on  the  Rights  of  the  Child  on  the  Involvement  of  Children  in  Armed  Conflict:  OP-AC)  ซึ่งประเทศไทย
ได้เข้าเป็นภาคีเมื่อวันที่  ๒๗  กุมภาพันธ์  ๒๔๔๙  และมีผลใช้บังคับกับประเทศไทย เมื่อวันที่  ๒๗  มีนาคม  ๒๔๔๙
๑.๖.๓ พิธีสารเลือกรับว่าด้วยกระบวนการรับเรื่องร้องเรียน (Optional  Protocol  to  the  International  Convention  
on the Rights of the Child on a Communications Procedure: OP3)  ซึ่งประเทศไทยได้เข้าเป็นภาคีเมื่อวันที่  ๒๘ กันยายน 
๒๔๔๔ และมีผลใช้บังคับกับประเทศไทย เมื่อวันที่  ๑๔  เมษายน  ๒๔๔๗บทที่
๑
บทนำ

๑.๗ อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิของคนพิการ ค.ศ. ๒๐๐๖ (Convention on the Rights of Persons with Disabilities: CRPD) 
มีผลใช้บังคับกับประเทศไทยเมื่อวันที่ ๒๘ สิงหาคม ๒๔๔๑ และพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาฯ เกี่ยวกับกระบวนการรับเรื่อง
ร้องเรียน  โดยมีผลใช้บังคับกับประเทศไทยเมื่อวันที่ ๒ ตุลาคม ๒๔๔๙
๑.๗.๑  พิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิของคนพิการ  (Optional  Protocol  to  the  CRPD)  ซึ่งประเทศไทย
เข้าเป็นภาคีโดยการให้สัตยาบันเมื่อวันที่  ๒  กันยายน  ๒๔๔๙  และมีผลใช้บังคับกับประเทศไทย  เมื่อวันที่  ๒  ตุลาคม  
๒๔๔๙
๑.๘ อนุสัญญาระหว่างประเทศว่าด้วยการคุ้มครองบุคคลทุกคนจากการหายสาบสูญโดยถูกบังคับ (International 
Convention for the Protection of All Persons from Enforced Disappearance: CPED) ค.ศ. ๒๐๐๖ ประเทศไทยลงนามไว้
เมื่อวันที่ ๙ มกราคม ๒๕๕๕ แต่ยังไม่มีผลใช้บังคับกับประเทศไทยเนื่องจาก ยังอยู่ระหว่างการปรับปรุงกฎหมายภายในก่อนการดำเนินการเข้าเป็นภาคี
๒.  อนุสัญญาขององค์การแรงงานระหว่างประเทศ
เป็นอนุสัญญาที่จัดทำขึ้นโดยองค์การแรงงานระหว่างประเทศ[footnoteRef:1] (International Labour Organization: ILO) ซึ่ง
ประเทศไทยได้ให้สัตยาบันและยังมีผลใช้บังคับกับประเทศหรือจะมีผลใช้บังคับในอนาคตอันใกล้รวม ๑๗ ฉบับ  ได้แก่  [1:   มีสถานะเป็นทบวงชำนัญพิเศษแห่งสหประชาชาติ  (specialized  agency)  โดยมีหน้าที่หลักในการส่งเสริมการปรับปรุงสภาพชีวิตของ
ผู้ใช้แรงงาน  ผ่านการกำหนด  ติดตาม  และกำกับมาตรฐานในด้านการจ้างงาน  ค่าจ้าง  ระยะเวลาการปฏิบัติงานการประกันสังคม  และอื่น ๆ] 


อนุสัญญา  ILO  ฉบับที่  ๑๔	การหยุดพักผ่อนประจำสัปดาห์ในงานอุตสาหกรรม
	พ.ศ.  ๒๔๖๔  (1921)  
อนุสัญญา  ILO  ฉบับที่  ๑๙	การปฏิบัติโดยเท่าเทียมกันในเรื่องค่าทดแทนสำหรับคนงานชาติ  
	ในบังคับและคนต่างชาติ  พ.ศ.  ๒๔๖๘  (1925)
อนุสัญญา  ILO  ฉบับที่  ๒๙	การเกณฑ์แรงงานหรือแรงงานบังคับ  พ.ศ.  ๒๔๗๓  (1930)
	รวมทั้งพิธีสารของอนุสัญญาฯ
อนุสัญญา  ILO  ฉบับที่  ๘๐	การแก้ไขบางส่วนของอนุสัญญา  พ.ศ.  ๒๔๘๙  (1946)
อนุสัญญา  ILO  ฉบับที่  ๘๘	การจัดตั้งบริการจัดหางาน  พ.ศ.  ๒๔๙๑  (1948)
อนุสัญญา  ILO  ฉบับที่  ๑๐๐	ค่าตอบแทนที่เท่ากัน  พ.ศ.  ๒๔๙๔  (1951)  
อนุสัญญา  ILO  ฉบับที่  ๑๐๕	การยกเลิกแรงงานบังคับ  พ.ศ.  ๒๕๐๐  (1957)  
อนุสัญญา  ILO  ฉบับที่  ๑๑๑	การเลือกปฏิบัติในการจ้างงานและอาชีพ  พ.ศ.  ๒๕๐๑  (1958)  
อนุสัญญา  ILO  ฉบับที่  ๑๑๖	การแก้ไขบางส่วนของอนุสัญญา  พ.ศ.  ๒๕๐๔  (1961)[footnoteRef:2]   [2:   มีสาระสำคัญ  คือ  การแก้ไขบทบัญญัติของอนุสัญญาที่ได้รับการรับรองโดยที่ประชุมใหญ่  ILO  สมัยที่  ๓๒  ครั้งที่  ๑  ในส่วนที่เกี่ยวกับ
การนำเสนอรายงานผลการปฏิบัติตามอนุสัญญาดังกล่าวโดยคณะประศาสน์การ  (Governing  Body)  ของ  ILO
] 

อนุสัญญา  ILO  ฉบับที่  ๑๒๒	นโยบายการทำงาน  พ.ศ.  ๒๕๐๗  (1964)  
อนุสัญญา  ILO  ฉบับที่  ๑๒๗	น้ำหนักสูงสุดที่อนุญาตให้คนงานคนหนึ่งแบกหามได้  
	พ.ศ.  ๒๕๑๐  (  1967)  
อนุสัญญา  ILO  ฉบับที่  ๑๓๘	อายุขั้นต่ำที่อนุญาตให้จ้างงานได้  พ.ศ.  ๒๕๑๖  (  1973)  
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นอกจากสนธิสัญญาหลักด้านสิทธิมนุษยชนและอนุสัญญา  IL0  ข้างต้นแล้ว  การจัดทำรายงานฉบับนี้ยังได้คำนึงถึง
ปฏิญญา  ข้อมติ  มาตรฐาน  แนวทาง  ข้อกำหนดระหว่างประเทศ  ทั้งในระดับภูมิภาคและระดับสากลที่เกี่ยวข้องกับการ
ส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิมนุษยชน  ตลอดจนคำมั่นต่าง ๆ ซึ่งรัฐบาลไทยได้ให้  และ/หรือรับรองไว้ต่อประชาคมระหว่าง
ประเทศ  เช่น  คำมั่นของประเทศไทยในกระบวนการทบทวนสถานการณ์สิทธิมนุษยชน  (UPR)  ของสหประชาชาติ  เป็นต้น
สำหรับการจัดทำคำชี้แจงข้อเท็จจริงกรณีมีการรายงานสถานการณ์เกี่ยวกับสิทธิมนุษยชนในประเทศไทยโดยไม่ถูกต้อง
หรือไม่เป็นธรรมตามหน้าที่และอำนาจที่บัญญัติในมาตรา  ๒๔๗  (๔)  ของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  
๒๔๖๐ และมาตรา ๒๖ (๔) ของพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ พ.ศ. 
๒๔๖๐ นั้น ในปี ๒๔๖๒ กสม. ได้จัดทำคำชี้แจงต่อรายงานที่มีลักษณะดังกล่าวจำนวน ๒ ฉบับ ได้แก่ คำชี้แจงกรณีรายงาน
สรุปสถานการณ์สิทธิมนุษยชนในประเทศไทยขององค์กรฮิวแมนไรทส์วอทช์  (Human  Rights  Watch)  ในรายงานสรุป
สถานการณ์ด้านสิทธิมนุษยชนทั่วโลกครั้งที่  ๒๙  ประจำปี  ๒๔๖๒  และคำชี้แจงกรณีรายงานการปฏิบัติด้านสิทธิมนุษยชน
ประจำปี ๒๔๖๑ ของกระทรวงการต่างประเทศสหรัฐอเมริกา ดังรายละเอียดปรากฏในคำชี้แจงที่ ๑/๒๔๖๒ และ ๒/๒๔๖๒ 
ในภาคผนวกของรายงานฉบับนี้  บทที่
๑
บทนำ
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